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Guarantee Card

Name of Purchaser
®.1.0. nokynatens

Serial Number
CepuitHblit Homep

Date of Purchase
[ata nokynku

Specialist Dealer
CneuuanuanpoBaHHbIi
Aunep

Globalcare Medical Technology Co., Ltd
7th Building, 39 Middle Industrial Main Road,

C€0123

European Industrial Zone, Xiaolan Town,
528415 Zhongshan City, Guangdong Province, PRC

Donawa Lifescience Consulting Srl
Piazza Albania, 10, 00153 Rome/Italy

Compressor Nebuliser

(1 Piston compressor
(2 Power lead
(3 ONIOFF Switch
(@) Airfilter compartment
(® Nebuliser

-a: Vaporiser head
(® Airhose
(@ Mouthpiece
Adult face mask
(9) Child face mask
Replacing air filter
(1) Assembling nebuliser kit
(2 Nose piece
a3 Airfilter

Dear Customer,

This nebuliser is an aerosol therapy system suitable for
domestic use. This device is used for the nebulisation of
liquids and liquid medication (aerosols) and for the treat-
ment of the upper and lower respiratory tract.

If you have any questions, problems or want to order spare
parts please contact your local Microlife-Customer
Service. Your dealer or pharmacy will be able to give you
the address of the Microlife dealer in your country. Alterna-
tively, visit the internet at www.microlife.ru where you will
find a wealth of invaluable information on our products.
Stay healthy — Microlife AG!

1. Explanation of Symbols

Electronic devices must be disposed of in accor-
dance with the locally applicable regulations, not
mm  Wwith domestic waste.

Read the instructions carefully before using this
device.

Type BF applied part
IE Class Il equipment
@ Serial number
Catalogue number

“ Manufacturer
I oN

O oFf

|p21 Protection against solid foreign objects and
harmful effects due to the ingress of water

P
@5;“ Conformity mark

C E 01 23 CE Marking of Conformity

2. Important Safety Instructions

o Followinstructions for use. This document provides impor-
tant product operation and safety information regarding
this device. Please read this document thoroughly before
using the device and keep for future reference.

o This device may only be used for the purposes described
in these instructions. The manufacturer cannot be held
liable for damage caused by incorrect application.

o Do not operate the unit in presence of any anesthetic
mixture inflammable with oxygen or nitrogen protoxide.

o This device is not suitable for anaesthesia and lung
ventilation.

o This device should only be used with original acces-
sories as shown in these instructions.

o Do not use this device if you think it is damaged or
notice anything unusual.

o Never open this device.

o This device comprises sensitive components and
must be treated with caution. Observe the storage
and operating conditions described in the «Technical
Specifications» section.

o Protect it from:

- water and moisture

- extreme temperatures

- impact and dropping

- contamination and dust

- direct sunlight

- heatand cold

o Comply with the safety regulations concerning the
electrical devices and in particular:

- Never touch the device with wet or moist hands.

- Place the device on a stable and horizontal
surface during its operation.

- Do not pull the power cord or the device itself to
unplug it from the power socket.

- The power plug is a separate element from the
grid power; keep the plug accessible when the
device is in use.

o Before plugging in the device, make sure that the
electrical rating, shown on the rating plate on the
bottom of the unit, corresponds to the mains rating.

o Incase the power plug provided with the device does
not fit your wall socket, contact qualified personnel for
a replacement plug with that of a suitable one. In
general, the use of adapters, simple or multiple, and/
or extension cables is not recommended. If their use
is indispensable, it is necessary to use types
complying with safety regulations, paying attention
that they do not exceed the maximum power limits,
indicated on adapters and extension cables.

o Do not leave the unit plugged in when not in use;
unplug the device from the wall socket when it is not
in operation.

o The installation must be carried out according to the
instructions of the manufacturer. An improper instal-
lation can cause damage to persons, animals or
objects, for which the manufacturer cannot be held
responsible.

o Do not replace the power lead of this device. In case of
apower lead damage, contact a technical service center
authorized by the manufacturer for its replacement.

o The power supply cord should always be fully
unwound in order to prevent dangerous overheating.

o Before performing any maintenance or cleaning
operation, turn off the device and disconnect the plug
from the main supply.

o Only use the medication prescribed for you by your
doctor and follow your doctor's instructions with
regard to dosage, duration and frequency of the
therapy.

o Depending on the pathology, only use the treatment
that is recommended by your doctor.

o Only use the nose piece if expressly indicated by your
doctor, paying special attention NEVER to introduce
the bifurcations into the nose, but only positioning
them as close as possible.

o Check in the medicine instruction leaflet for possible
contraindications for use with common aerosol
therapy systems.

o Do not position the equipment so that it is difficult to
operate the disconnection device.

o For greater hygienic safety, do not use the same
accessories for more than one person.

o Never bend the nebuliser over 60°.

o Do not use this device close to strong electromagnetic
fields such as mobile telephones or radio installations.
Keep a minimum distance of 3.3 m from such devices
when using this device.

Ensure that children do not use this device unsu-
,@ pervised; some parts are small enough to be swal-
lowed. Be aware of the risk of strangulation in
case this device is supplied with cables or tubes.
A Use of this device is not intended as a substitute
for a consultation with your doctor.

3. Preparation and Usage of this Device

Prior to using the device for the first time, we recommend
cleaning it as described in the section «Cleaning and
Disinfecting».

1. Assemble the nebuliser kit G1). Ensure that all parts
are complete.

2. Fill the nebuliser with the inhalation solution as per
your doctor’s instructions. Ensure that you do not
exceed the maximum level.

3. Connect the nebuliser with the air hose (&) to the
compressor (1) and plug the power lead (2) into the
socket (230V 50 Hz AC).

4. To startthe treatment, set ON/OFF switch (3) into the
«I» position.

- The mouthpiece gives you a better drug delivery
to the lungs.

- Choose between adult (8) or child face mask (9)
and make sure that it encloses the mouth and
nose area completely.

- Use all accessories including the nose piece G2
as prescribed by your doctor.

5. During inhalation, sit upright and relaxed at a table
and not in an armchair, in order to avoid compressing
your respiratory airways and impairing the treatment
effectiveness. Do not lie down while inhaling. Stop
inhalation if you feel unwell.

6. After completing the inhalation period recommended by
your doctor, switch the ON/OFF switch (3) to position
«On» to turn off the device and unplug it from the socket.

7. Empty the remaining medication from the nebuliser
and clean the device as described in the section
«Cleaning and Disinfecting».

&= This device was designed for intermittent use
of 30 min. On / 30 min. Off. Switch off the
device after 30 min. use and wait for another
30 min. before you resume treatment.

@& The device requires no calibration.

No modification to the device is permitted.

4. Cleaning and Disinfecting

Thoroughly clean all components to remove medication
residuals and possible impurities after each treatment.
Use a soft and dry cloth with non-abrasive cleaners to
clean the compressor.
Make sure that the internal parts of the device
are not in contact with liquids and that the power
plug is disconnected.
Cleaning and disinfecting of the accessories
Follow carefully the cleaning and disinfecting instructions
of the accessories as they are very important to the
performance of the device and success of the therapy.
Before and after each treatment
Disassemble the nebuliser (5) by turning the top counter-
clockwise and remove the medicine conduction cone.
Wash the components of the disassembled nebuliser, the
mouthpiece (7) and the nose piece (2 by using tap water;
dip in boiling water for 5 minutes. Reassemble the nebu-
liser components and connect it to the air hose connector,
switch the device on and let it work for 10-15 minutes.
&> Wash masks and air tube with warm water.
@& Only use cold disinfecting liquids following the
manufacturer’s instructions.

A Do not boil nor autoclave the air tube and masks.
5. Maintenance, Care, and Service

Order all spare parts from your dealer or pharmacist, or
contact Microlife-Service (see foreword).
Replacement of the nebuliser
Replace the nebuliser (5) after a long period of inactivity,
in cases where it shows deformities, breakage, or when
the vaporiser head (8)-a is obstructed by dry medicine,
dust, etc. We recommend to replace the nebuliser after
a period between 6 months and 1 year depending on the
usage.
Only use original nebulisers!
Replacement of the air filter
In normal conditions of use, the air filter 43 must be
replaced approximately after 500 working hours or after
each year. We recommend to periodically check the air
filter (10 - 12 treatments) and if the filter shows a grey or
brown colour or is wet, replace it. Extract the filter and
replace it with a new one.
& Do not try to clean the filter for reusing it.
@& The air filter shall not be serviced or maintained
while in use with a patient.
& Only use original filters! Do not use the device
without filter!

6. Malfunctions and Actions to take

The device cannot be switched on

o Ensure the power lead (2) is correctly plugged into
the socket.

o Ensure the ON/OFF switch (3) is in the position «l».

o Make sure that the device has been operating within
operating limits indicated in this manual (30 min On /
30 min Off).

The nebuliser functions poorly or not at all

o Ensure the air hose (8) is correctly connected at both
ends.

o Ensure the air hose is not squashed, bent, dirty or
blocked. If necessary, replace with a new one.

o Ensure the nebuliser () is fully assembled and the
colored vaporiser head (5)-a is placed correctly and
not obstructed.

o Ensure the required medication has been added.

7. Guarantee

This device is covered by a 5 year guarantee from the
date of purchase. The guarantee is valid only on presen-
tation of the guarantee card completed by the dealer
(see back) confirming date of purchase or the receipt.

o The guarantee covers only the compressor. The
replaceable components like nebuliser, masks,
mouthpiece, air hose, and filters are not included.

o Opening or altering the device invalidates the guarantee.

o The guarantee does not cover damage caused by
improper handling, accidents or non-compliance with
the operating instructions.

8. Technical Specifications

0.4 ml/min. (NaCl 0.9%)
63% <5 pm

2.83 ym (MMAD)

Max. free air flow: 15 I/min.

Operating air flow: ~ 5.31 /min.

Acoustic noise level: 52 dBA

Power source: 230V 50 Hz AC

Power lead length: 1.6 m

Nebuliser capacity: ~ min. 2 ml; max. 8 ml
Residual volume: 0.8ml

Operating limits: 30 min. On/ 30 min. Off
Operating conditions: 10 -40 °C/50 - 104 °F

10 - 95 % relative maximum
humidity

700 - 1060 hPa Atmospheric
pressure

Storage and shipping -20 - +60° C/ -4 - +140 °F

Nebulisation rate:
Particle size:

conditions: 10 - 95 % relative maximum
humidity
700 - 1060 hPa Atmospheric
pressure

Weight: 1306 g

Dimensions: 103 x 160 x 140 mm

IP Class: P21

Reference to EN13544-1;EN60601-1;

standards: EN 60601-2; EN 60601-1-6;

IEC 60601-1-11
Expected service life: 1000 hours

This device complies with the requirements of the
Medical Device Directive 93/42/EEC.

Class Il device as regards protection against electric
shocks.

Nebuliser, mouthpiece and masks are type BF applied
parts.

The technical specifications may change without
prior notice.

Date of production: first 8 digits of the serial number of
the device. First 4 digits: year / 5th and 6th digit: month /
7th and 8th digit: day of production.

KomnpeccopHbiin Hebynaiisep

(@) Komnpeccop
(2) Cetesoit kabens
(3® Tymbnep Bkn./Bbikn.
(@) Orcex ans Bo3AYLHOTO UNLTPa
(8 Pacnbinutens
-a: ['onoska pacnbinurens
(8) BoapywHblii wnaHr
(@) MyHBWTYK ANS MHransumm Yepes poT
Macka Ans B3pocrnoro
(9) Macka petckas
3ameHa BO3AyLIHOro (hvnbTpa
1) C6opka pacnbinutens
2 Hacapka ans Hoca
(13 BoaaywwHbil hvnbTp

YBaxaeMmblit nokynarens,

OT10T Hebynanaep SBNAETCA CMCTEMON a3pO30MbHON
Tepanuu Ans AOMALLHEr0 UCMONb30BaHus. AToT npubop
npeaHasHayeH Ans pacnblneHNs XIAKOCTENR N KNAKUX
NeKapcTBEHHbIX CPEACTB (a3p0o30oneit), a Takke Ans
Tepanu BEPXHNX 1 HIKHUX [bIXaTeNbHbIX MyTen.

[pu BO3HMKHOBEHMW BOMPOCOB, Npobniem unn Ans
3aKa3a 3anacHblx 4acTel, noxanyiicta, obpallaittecs B
MEeCTHbI cepBucHbIi LieHTp Microlife. Baw gunep nnu
anTeka MoryT npefoctaBuTb Bam agpec annepa
Microlife B Bawueit cTpaHe. B kayecTBe anbTepHaTiBbI,
nocetuTe B VIHTEpHeTe cTpaHuLy www.microlife.ru, rae
Bbl cMOXeTe HaiTh psig NoNesHbIX CBEAEHUI NO
HaLLeMy 13aenmio.

Bypabte 3noposbl — Microlife AG!

1. Pacwwudposka cumsonos

OneKTpoHHbIe NpUOOpbI CrieayeT YTUNuaupoBaTh
B COOTBETCTBIM C NPUHATBLIMI HOPMaM 1 He
mmm  BbIOpaCchIBaTL BMECTE C GbITOBBIMM OTXOZAMM.

I'Iepen Mcnonb3oBaHWemM anGopa BHUMaTENbHO
NpOYTUTE AaHHOE PYKOBOACTBO.

W3nenue tuna BF

IE O6opynosarue Il knacca sawmTb!
@ CepwitHblit HOMep
Homep no katanory

“ MpoussoauTens
| BKn

O Bbikn

P21 3aluTa oT TBEPABIX MOCTOPOHHNX NPEAMETOB U
NOBPEXAEHMI Bbl3BaHHbIX NoNagaHuem Bofb!

" 3Hak COOTBETCTBUS!

C é 01 23 Ceptndmkaums CE

2. BaxHble yka3aHus no 6e3onacHoCTH

o CrienyiTe MHCTPYKLMSM N0 WCTIONb30BaHMIO. B aTOM
JOKyMEHTe COfepXaTcs BaXHble CBeeH!s 0 paboTe n
6e3onacHocT aToro ycTpoiicTea. epen 1cnonb3osa-
H1EM YCTPOIICTBA, NOXanyicTa, BHUMATENbHO NPO4M-
TaiiTe 3T0T JOKYMEHT 1 COXPaHITE €ro 1A AanbHeiLuero
WCTIONb30BaHMS.
o [lpnbop MOXeT NCnonb30BaTLCS TONBKO B LieNsX,
OMnM1CaHHbIX B AaHHON MHCTPYKLK. /3roToBuTENb HE
HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NOBPEXAEHMNS,
BbI3BaHHbIE HEMPaBUIbHBIM UCTONb30BAHUEM.
o He ucnonbayite npubop B HENOCPEACTBEHHOM
6nm3ocTv oT 06e360MMBaIOLLMX PACTBOPOB, KOTOPbIE
MOryT BOCMNaMEHSITLCS NPU B3aUMOAENCTBIM C
KMCIIOPOZOM WK OKUChIO a30Ta.
o [laHHbIit NpUGOp He NpefHa3HaYeH ANs MHransiMoHHoro
Hapkosa 1 VIBJ1 (MckyccTaerHoit BenTunauum Nlerkux).
o B faHHoM npubope paspeluaeTcs ucnonb3osaxie
KOMNMEKTYHOLLWX, NpeaHa3HaYeHHbIX Ans 3Toro npubopa.
o He ucnonbayiite npubop, eci Bam KaxeTcs, YTo OH
MOBPEXAIEH, UM €CIK Bbl 3aMETUNK YTO-NMBO HEObbIYHOE.
e Huxkorzia He BCkpbIBaiiTe Npubop.
o Bcocras npvbopa BXOMAT YyBCTBUTENbHbIE KOMMOHEHTBI,
TpebytoLLe ocTopoxHOro obpalLeHus. O3HakoMbTECh C
YCTIOBUSIMW XPaHEHWs 1 3KCriyaTaLin, On1CaHHbIMM B
pa3zene «TexHU4eckve xapakTepucTukiny!
o Obeperaiite npubop oOT:
- BOAbI ¥ BRaru
- 3KCTpemanbHbIX Temnepartyp
- YAapoB W NageHuin
- 3arpsi3HeHNs W Nbinu
- MPAMbIX COMHEYHBIX My4ent
- kapbl ¥ xonoga
o Cobntopaitte TpeboBaHus 6e3onacHocTy, Npeabsie-
nsieMble K AneKTpU4eckM npubopam, B 0COGEHHOCTH:
- Hukorpa He kacaittech npubopa MOKpbIMY 1
BraXHbIMY pykami.

- [insi paboTbl, cTaBbTe NPUGOP Ha YCTONYMBLIE
TOPU3OHTASTbHbIE MOBEPXHOCTH.

- He TaHuTe 3a kabenb nuTanmus, unu cam npubop,
4T06b! BbITALLUTL BUTKY U3 PO3ETK.

- Burika nuTaHus SBnsieTcs SneMeHToM, OTAENbHbIM
OT 3MIEKTPOCETH; BIATIKA AOMKHA BbITb JOCTYNHA NN
1cnonb3oBatun npubopa.

o [lepen Tem, kak noaknioumnTb Npubop k ceTn, ybeau-
TeCh, 4TO TPEBGOBAHMSI K ANEKTPOMUTAHMIO, Yka3aHHbIe
Ha Tabnnyke Ha HKHEl MoBEPXHOCTY npubopa, cooT-
BETCTBYIOT apaMeTpaM 3NeKTpOCeTH.

o B cnyJae, ecnu Bunka nuTaHus, noctaensemas B
KOMIINIeKTe, He NOAXOANT K BalLeil po3eTke, obpati-
TECb K KBANMULIMPOBAHHLIM CTiELANNCTaM s
3aMeHbI BUNIKM Ha NOAX0AsiLLyto. BoobLue, Ueronb3o-
BaHve afanTepos, NPOCTbIX UMK YHUBEPCANbHbIX, @
TakKe yanuHUTENeN, He pekomeHayetcs. Ecnu atoro
Henb3st u30exath, TO B 3TOM CIy4ae CrieflyeT UCnonb-
30BaTb NPVUHAAMNEXHOCTY, COOTBETCTBYHLLE TpeboBa-
HUsIM 6e30MaCHOCTH, W CTIEAWTD 3a TeM, YTObbI He
HapyLLan1cb MAMUTbI MaKCAMAmbHOI Harpy3ku,

Ka3aHHble Ha aganTepax Wunm yanMHUTENsX.

o He ocraBnsiite npnbop BKMIOYEHHbBIM B PO3ETKY;
[focTaBauTe BUNKY 13 Po3eTku, koraa npubop He
ycrornb3ayeTcs.

o YcTaHoBka npuGopa fOMKHA BbIMOMHSTLCS COTMACHO
VHCTPYKLWIA Npou3soauTens. HenpaeurbHas ycTa-
HOBKA MOXET NPUYMHUTL BPEZ TTHOLSIM, KUBOTHBIM U
npeameTaM, 3a 4TO NPONU3BOAMTENb HE HECET OTBETCT-
BEHHOCTH.

o He mMogudmumpyiiTe 0TBOA NUTaHIS 3TOro npubopa.

B cnyyae noBpex/aeHns 0TBofja IUTaHNS, CBSXUTECH

C CEPBUCHBIM LiEHTPOM, aBTOPW30BaHHbIM NPON3BO-

ﬁmenem, L5 €70 3aMeHb!.

abenb nuTaHus Npubopa AomkeH BbITb NONHOCTLIO
pa3MOTaH, N5 NPefoTBPALLEHIs Neperpesa.

o [lepef Tem, kak MpUCTyNaTb k 0BCTYKIBAHIO UMK YACTKE
npv6opa, BBIKITIOYUTE €ro v OTCOBANHUTE OT 3MIEKTPOCETH.

o lcnonb3yiTe Ans neYeHs TONbKO NMpenapatbl, Bbini-
CaHHble Bawwumm nevatLum Bpayom, v CTporo cnepyire
€r0 yKasaHsIM.

o B 3aBUCKMOCTY OT NaTonorvu, UCOnb3yiiTe Tepanuio,
PEKOMEHYEMYI0 BaLLMM BPa4oM.

o lcnonb3yiiTe TOMbKO Ty Hacaaky, koTopas NpSIMo
pekomeHzoBaHa Balum Bpayom. HUKOT A He
[onyckaiATe NPsIMOTo KOHTaKTa Hacadkv Anst Hoca ¢
HO3APSIMM, BMECTO 3TOTO CrieAyeT fepkaTb HacaaKy
B HEMOCPELCTBEHHOI BNM30CTI K HO3APAM.

® /I3yunTe MHCTPYKLMIO NO NCMONb30BAHMIO NEekapeT-
BEHHOTO CPEeACTBA, ANS ONpefeneHns BOIMOXHbIX
NPensaTCTBUA NS UCNONb30BAHMS B 0ObIYHbIX
cUCTEMaX a3po30rbHON Tepanim.

o He craBbTe npubop Takum 0bpa3om, 4tobbl ero
6bINO TPYAHO OTKIIOYMUTL OT CETH.

o 13 coobpaxeHuit rurieHbl, MConb3yiiTe OfnH 1 TOT
Xe akceccyap (Hacaaky) TOMbKO Ans OAHOTO W TOro
Ke YeroBeka.

o He HaknoHsiiTe pacnbinuTens Gonee yem Ha 60°.

o He ncnonb3yiite yCTpoiicTBO BONM3N UCTOYHMKOB
CUINbHbIX SNEKTPOMArHUTHbIX MONEN, Hanpumep
PANOM € MOBUMbHBIMM TenedoHamu Ui paano-
CTaHuusmMn. Bo Bpems 1cnonb3oBaHus yCTPOACTBa
MMHMMAnbHOE PacCTOSHME OT UCTOYHIKOB TaKuX
nonei JOMKHO cocTaenATb 3,3 M.

03a60TbTECH O TOM, YTOBbI AETH HE MOTTN
1cnonb3oBaTh npubop 6e3 npucMoTpa, NocKonbky
Q HEKoTOpbIe ero Menkie YacTit MoryT BbiTb Nporno-
YeHbl. Mpy nocTaske npubopa ¢ kabensmu v wnak-
ram1 BO3MOXEH PUCK yAyLLEHNS.
lMepen ncnons3oBarneM Npnubopa MPOKOHCYMb-
TUpyiATECh C Balmm nevyatumm Bpayom.

3. MoparotoBka k paboTe M npUMeHeHMe
annapara

Heobxoanmo npoBoaTs 06paboTky BCex KOMMMEKTY-
I0LLMX Nepep NepBbIM Kcrnonb3oBaHnem npubopa n
nocne kaxaoit NpoLeAypbl COrNacHo CrieaytLM
yKka3aHusM B pasaene «OuncTka 1 AeanHdekumsy.

1. CoGepute pacnbinutenb (). Yoeautech B Hanmumm
BCEX COCTaBHbIX YacTei annapara.

2. HanonHuTe pacnbinuTens nekapcTBeHHbIM PaCTBOPOM
B COOTBETCTBIV C yKa3aHUsMy Baluero nevatiero
Bpaya. Moxanyricta, ybeautech, 4To He NpeBbiLLeH
MaKcUMarbHbll YPOBEHb NekapCTBEHHOTO PacTBOpa.

3. MopcoeanHTe BO3AYLUHBIN LWNAHT (6) K KOMMpPec-
copHomy Hebynaitsepy (1) 1 noakmiounTe npubop k
anektpoceTy (230V 50 Hz AC I'u) npu nomoLm cete-
BOro kabens (2).

4. Tlepekntounte Tym6nep Bkn/Beikn (3) B nonoxenue «l».
- MyHawTyk nossonsieT 6onee MHTEHCUBHO JOCTaB-

NSITb 3P0307Tb B HUKHUE AbIXaTeNbHbIE MyTH.

- [pu ncnonb3oBaHUM Macki 45 B3pocrioro (8) unu
Mackv ieTckoi (9) ybeauTech, YTo Macka nioTHo
npuneraeT K MLy, 3axBaTblBas poT 1 HOC.

- Wcnonb3ayitte BCe KOMNMEKTYIOLWE BKMKOYas
Hacapiky Ans Hoca (12, Tak kak 6bino npean1caHo
Batumm Bpayom.

5. Tpu NpoBeAeHM MHransLm1, CUAUTE NPSMO 1
paccnabneHHo 3a CTONOM, He B kpecne, YTobbl
AblxaTenbHble MyTv He ObInK CKaTbl U He yxyALancs
TepanesTiyeckuit adpcekT. Mpu npoBeaeHUM MHra-
NALMOHHON Tepanum, He noxurech. [pekpatute
MHransuyio, ecri no4yBcTByeTe cebs nnoxo.

6. o OKOHYaHWUM BPEMEHI MHIansiLK, PEKOMEHAOBaH-
Horo Balunm nevatLum Bpayom, nepexriounte
Tymbnep Bkn/Beikn (3) B nonoxenue «O» v oTcoeam-
HWTe Npubop OT ANeKTpoCeTH.

7. YpanuTe ocTaTki NekapCTBEHHOrO npenapara 13
pacnbinuTens v Npou3BeanTe AE3MHMEKLMOHHYIO
06paboTKy KOMANEKTYIOLNX B COOTBETCTBUN C
ykasaHusmm B pasgene «OuncTka v AesnHdeKLmsy.

&> 90T npubop npeaHasHaueH AN nepuoanYe-
CcKoro pexuma pabotbl: 30 MuH. BKIT/ 30 MuH.
BbIKI. Beikniounte npubop yepes 30 MuH.
1ecnonb3oBaHust v nogoxaute 30 MuH. neper
Hayanom criepyioLLei npoLieaypb! NeYeHNs.

@& MMpubop He TpebyeT kannbpoBKM.

A He paspetuaeTcs BHOCUTb KOHCTPYKTUBHbIE
13MEHeHMs.

4. OumcTka u gesnHdekums

Bo nsbexaHne pacnpocTpaHeHns nHeKLyit Heobxopmmo
NPOBOAMTB OYMCTKY BCEX KOMMEKTYIOLLIAX MOCHE KaXaoro
NPYMEHEHNS.
Vcnonb3ayiTe Msrkyto Cyxyto TkaHb Ui HeabpasunBHble
yucTsLMe CpeacTBa Ans O4ULLEHNS KOMNpeccopa.
A Y6enuTech, 4To BHyTPEHHIE YacTu npubopa He
NoABEPXKEHbI KOHTAKTY C XUAKOCTSMM, U YTO
BUIKa OTCOEAMHEHA OT PO3ETKM.
YucTka v AeanHdekuns npuHagnexHocTen
CniepyiiTe MHCTPYKLMSM MO YNCTKE 1 AE3MHEKLMN
NPUHAANEXHOCTEN, TaK Kak 3TO 04eHb BaXHO Ans
npasunbHoi paboTbl Npubopa 1 ycnewHon Tepanuu.
Mepen v nocne kaxaoro MCNONb30BaHUA
Pasbepute pacrbinuens (5), NOBEPHYB NPOTUB YaCOBOIA
CTPENKy, 1 U3BNEKUTE KOHYC. [TPOMONTE KOMIMOHEHTBI
pa3o6paHHoro pacrbinuTens, MyHALTYK (7) 1 Hacaaky
ANst HOCa (12) NOZ, NPOTOYHOI BOAOI; NOMECTUTE B
KMNsiLLYto BOAY Ha 5 MuHyT. CobepuTe KOMNOHEHTbI
pacnbinuTens 1 NPUCOEANHUTE BO3AYLLHbIA LUMAHT, BKITO-
yute npubop v faiite emy nopabotatb 10-15 MuHyT.
&= [pomblBaiiTe Macki 1 BO3AYLIHbIA LUMaHT Terson
BOAON.
(&= Mcnonbayiite XonoAHbIE XUAKOCTY ANs Ae3MH-
chekumn, cneays HCTPYKUNSM NPOM3BOANTENS.
A He kunsTuTe 1 He aBTOKNABUPYWTe BO3AYLUHbIA
LUNAHT 1 MaCKA.

5. TexHuyeckoe obcnyxmBaHue n yxon

Komnnexkrytowme ans Hebynanepa Bl moxeTe 3aka-
3aTb y Aunepa B Baluem pervoHe, B anTeke Unv B cepau-
cHoMm ueHTpe Microlife (cm. BBeeHme).

3ameHa pacnbinutens

3ameHuTe pacnbinuTens (5) Nocne Toro, kak oH [ONTo
He WCTonb30Barcs, ecri CTb BUANMbIE AedopmaLiyn,
TPELLWHbI, UMK eCIW TOMNOBKA pacrbinnTens (5)-a 3aco-
peHa BbICOXLLMM NekapcTBOM, Mbinbto, 1 np. Mbl peko-
MeHyeM 3aMeHNTb pacnblnuTenb nocne nepuoaa
1Cnonb3oBaHms oT 6 Mecsaues v 4o 1 roaa, B 3aBUCH-
MOCTY OT MCMONb30BaHMS.

Vcnonb3yiite TONbKO OPUrMHANbHbIV paciblnnTens!
3ameHa Bo3ayLwWwHoro ¢unbTpa
B ycnoBusix 0BbI4HOrO UCMONb30BaHNS, BO3AYLIHbINA
unbTp (3 AomkeH BbiTb 3ameHeH nocne 500 paboumx
4acoB, uni exeroaHo. Mbl pekomMeHayeM nepuopnyecki
npoBepsTb BO3AYLLHbIA (unbTp (kaxable 10 - 12 ucnonb-
30BaHWi1), U ecnv ounbTp ByAET UMETb cepbil unu Bypbil
LBeT, unu ByaeT MoKpbIM - 3ameHuTe ero. M3snekute
UNbTP M BCTaBbTE HOBBIN.
(&= He nbitaiitec 04MCTUTL DUNLTP S MOBTOPHOMO
1CTIONb30BaHMS!.
(&= Henb3s meHsTb U obcnyxuBaTh GUNLTP BO
BpeMms 1Cnonb3oBaHus npibopa nauyeHToM.
A Vicnonb3ayitte opuriHanbHble dunsTpbl! He
uenonb3ayite npubop 6e3 punbtpal

6. Bo3MOXHble HEMCNIPABHOCTY K
cnocobbl UX ycTpaHeHus

Mpubop He BKNtoOYaeTcs

o YBepuTech, YTo ceTeBO kabenb (2) npaBuIbHO
BKITKOYEH B PO3ETKY.

o Y6eautecs, yto TymEnep Bkn/Bbikn (3) HaxoauTes B
nonoxeHun «l».

o YbeauTech, YTo NpUBOP UCTIOMb3YETCS COrNacHo orpa-
HUYEHINAM, YKa3aHHbIM B MHCTPYKUMK (30 MuH. BKIT/
30 muH. BbIKT).

B cnyuyae, ecnv npubop He paGoTaet unu

¢yHKUMOHMpPYET NNnoxo

o YBenuTech, YTO BO3AYLUHbIA LWNAHT (6) NPaBUNLHO
3akpenneH ¢ 06emnx CTOPOH.

o YbeauTech, 4To BO3AYLLHbIA LMAHT (6) HE COTHYT, He
CrIOMaH, He 3aKyropeH Ui He 3acope. Mpu Heobxo-
AAMOCTY, 3aMEHIUTE BO3AYLLHbIN LUNAHT.

o Ybeautecs, 4to pacnblnuTens (5) NONHOCTbIO CoBpaH,
1 KOHYC ucnaputens (5)-a NpaBurbHO BCTaBIEH, U eMy
HUYEro He MeLLaeT.

o YBeauTech B HaNMYUM MHransLMOHHOTO pacTeopa B
npubope.

7. TapanTusa

Ha npubop pacnpocTpaHseTcs rapaHTus B TedeHne 5 net
C aTbl NpuobpeTerns. MapaHTis AeicTBITENbHA TONBKO
NpY HanM4Mn rapaHTUIAHOTO TanoHa, 3anonHeHHoro
[AWUNEPOM (CM. ¢ 0BpaTHO CTOPOHbI), NOATBEPXKAAIOLLErO
JAaTy NPOAaXM, MK KAacCOBOrO Yeka.

o [apaHTis pacnpocTpaHseTcs Ha komnpeccop. apaHTus
He PacrpoCTpaHsIeTCs Ha KOMMIEKTYHOLLME, PACXOAHbIE
ZAeTanu, NOABEPXKEHHbIE U3HOCY: PacTbINUTENb, Macka
[eTcKas, Macka Ans B3pocroro, MyHALLTYK, BO3AYLLHbIA
LunaHr, unbTpbI, @ Takke ynakoeky npubopa.

o BckpbiTie 1 MexaHu4eckue NoBPEXAEHNS MPUBOASAT
K yTpaTe rapaHTuy.

o [apaHTuitHoe n BecnnatHoe cepaucHOe obenyxuBanmne
He NPOU3BOANTCS B CNyYasix HapyLLeHus noTpebutenem
MpaBWm XpaHeHMS,, OYUCTKM, TPAHCTIOPTIPOBKY 1 TeXHMYe-
CKO aKkcnyaTauwum npubopa, MpeLyCMOTPEHHbIX MpaBy-
NaMy, U3NOXEHHBIMY B MHCTPYKLM MO 3KCTTyaTaLn.

8. TexHuyeckue xapaKkTepUCTUKM

CkopocTb
pacnbinexms: 0,4 mn/muH. (NaCl 0,9%)
Pa3smep yacTuu; 63% < 5 MKM

2,83 mkm (MMAD)

MakcumanbHbIi

BO3AYWHbIA NOTOK: 15 N/MuH.
Pa6ouuit

BO3AYWHbIA NOTOK: 5.31 N/MUH.

YpoBeHb akycTuye-

CKOro wyma: 52 nBA
WcTounmk nutanms: 230V 50 Hz AC
[nuHa whypa

nuTaHus: 16m

06bem nexapcTe:  MuHVManbHbIA 2 Mi;
MaKcUManbHblil 8 Mn

OcTaTo4HbIi 06beM

nekapcrBa: 0,8 mn

Pexum paboTbi: 30 muH. BKN /30 muH. BBIKI
Ycnosus ot 10 go 40 °C

NpUMeHeHus: MakcuManbHas OTHOCUTeNbHas

BnaxHoctb 10 - 95 %
700 - 1060 rfa aTMocthepHoro
[AaBnexus

Ycnosus tpancnop- ot -20 go 60 °C

TMPOBKM U MaKcuMarnbHas OTHOCUTerbHas
XpaHeHus: BnaxHoctb 10 - 95 %
700 - 1060 rfa aTmMocchepHoro
[DaBneHus
Macca: 1306 r
Pa3mepb: 103 x 160 x 140 mm
Knacc sawutbl: 1P21
CootBeTcTBHE EN13544-1;EN60601-1;
CTaHAapTam: EN 60601-2; EN 60601-1-6;

IEC 60601-1-11

OxupaeMmbli Cpok
cnyx6blI: 1000 yacos
[JlaHHblit npubop cooTeeTCTBYET TPEBOBAHMSIM AUPEKTUBbI
EC o MeanumHckom obopyaosanim 93/42/EEC.
YcTpoitcTeo, oTBevatoLLee knaccy besonacHocTm Il
COrMacHO 3aLLTbI OT NOPAKEHNS ANEKTPOTOKOM.
PacnbinuTenb, MyHAWTYK 1 Macki SBRSIOTCS U3AennamMu
T1na BF.

A TexHuyeckue cneuudukaLmm MoryT 6bITb 13me-

HeHbl 63 NpeaBapUTENLHOTO YBEAOMIIEHMS.

[lata npou3BoACTBa: NepBbIE BOCEMb LGP pervcTpa-
LIMOHHOTO HoMepa npugopa. Mepebie YeTbIpe LUdpbI —
T/} NPOW3BO/ACTBA, NSTast W LeCTast — MecsiL| NPon3soa-
CTBa, CeabMasi U BOCbMas — AeHb NPON3BOACTBA.
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